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3HAYEHHE 0i®V/ai®VIOC B OTHOIIEHHH 3ATPOBHON YIACTH
rPEIHAKOB B HOBOM 3ABETE

B zaHHOM MaTepua/e JesaeTcsl HONBITKA HA OCHOBAHHU /JpEBHe-
rpedeckux TekcToB HoBoro 3aBera MOHATH, KAKOH CMBIC/ €TO aBTOPbI
BKJIA/[bIBAJIU B MOHSITHE «BEYHOCTb» (Al)V) M MPOU3BOAHOE OT HETrO
ompezesenne (BeYHBIN, Ai®VIOC), TOBOPS 0 3arpOOHON yIaCTH IPEIIHHU-
KOB. /[e/1aeTcsi BBIBOZ O TOM, UTO BOCIPHSITHE COBPEMEHHBIM Y€10BEKOM
BEYHOCTH KaK HECKOHYAeMOH BpeMeHHOH MPO/0/KUTEAbHOCTU COBEP-
IIeHHO 4yXJ0 aBTopaM HoBoro 3aBera. Takoe IMOHMMaHUE IIPUBHe-
CEHO B COBpeMeHHOe 00bljeHHOe cO3HaHWe HBIOTOHOM, MBICAUBIINM
HIPOCTPAHCTBO U BpeMs KaK HEYTO OHOPOAHOE, 6ECKOHEYHOE U 3aI10.1-
HEHHOE HeZle TMMBIMU aTOMaMHu. Takske BOCIPHUSTHE BEYHOCTU ABTOPOB
HoBoro 3aBeTa KOpeHHBIM 00pa30M OT/IMYAETCSI OT B3LJsIAa HA TOT
BOIIPOC ApeBHerpedeckux ¢puaocoPos, A1 KOTOPHIX KOCMOC COBEp-
IraeT BeYHbIEe KPYroBble ABIDKEHUs. VICX0As U3 pe3yabTaTOB UCCIE/0-
BaHWs, B HoBOM 3aBeTe MOHSATHE «BEYHOCTb» B KOHTEKCTE 3arpPOOHOM
yYaCTHU IPEIIHUKOB CBS3aHO 1100 C COCTOSIHUEM AYIIH YeJ0BeKa, TH00
C HETIPEOoA0IUMON CuI0M Bora, 1160 ¢ TSIKeCThIO HAKa3aHUS TPENTHUKA.
Tak>ke KPaTKO paCCMOTPEHbI HHbIE CIyYaH YIOTpebaeHus CaIoBa aldv/
aldVIog U cAesaH BBIBOJ, YTO OHO yHOTpeGsieTcs: At 0003HAYEHUs
KadecTB Bora, Be4HOH, a Takxe /1 0603HAYeHU S KaK 9TOr0 BEKa, TaK
U JaBHO MI/IHyBH_II/IX BpeMeH.

Katouegvie croga: BedHOCTD, BpeMs, HoBblll 3aBeT, KOHHe, Cyz, KOC-
Moc, HpioTOH, Ipex, BeK
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MEANING OF 0ti@V/0@VL0C¢ CONCERNING AFTERLIFE
OF SINNERS IN THE NEW TESTAMENT

This paper sets out to understand the meaning that the authors
of the New Testament ascribed to the concept of ai®v/ai®viog in relation
to the afterlife of sinners, based on an analysis of the ancient Greek texts
that form its foundation. It is therefore clear that the perception of eternity
as an endless duration of time is completely alien to the authors of the New
Testament. Newton brought this understanding into modern everyday
consciousness. He thought of space and time as something homogene-
ous, infinite and filled with indivisible atoms. The perception of eternity
of the authors of the New Testament is radically different from the view
of ancient Greek philosophers, who believed the cosmos made eternal
circular movements. The study results clearly show that in the New Tes-
tament, the concept of «eternity» in the context of the afterlife of sin-
ners is associated with either the state of the human soul, the irresistible
power of God, or the severity of the sinner’s punishment. We also examine
other uses of the word ai®v/aidviog and conclude that it is used to refer
to the qualities of God, eternal, as well as to both this age and times long
past.

Key words: eternity, time, New Testament, koine, judgment, cosmos,
Newton, sin, age
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B HacToOsIel cTaThe MbI ITONBITAEMCSI IIOHSATD CMBIC/IBI, KOTO-
psie aBTOpBI HoBOro 3aBeTa BK/IaABIBAIH B TOHITHE «BEIHOCTH»
BO B3aMMOCBSI3U C IOCMEPTHOHN YYaCThIO TPEITHUKOB. HecMOTpsI
HA TO, YTO B KOHTEKCTe TEKCTOJOrHYeCKoH mpob.ieMaTuku HoBo-
ro 3aBeTa CaMH TEPMHHBI U3yY€HBI JOCTATOYHO XOPOIIO, HAM
HE yZ1a10Ch HAWTH HU OJHOTO OTEYeCTBEHHOTO FWCCJIe0BAHUS,
KOTOpOe ObLI0 OBl CIelNajbHO MOCBSIEHO U3YYEHUIO JaHHOTO
CIOXKETa, B TO BpeMs KaK Cpe/iu 3apy0OeKHbIX paboT 3Ta TeMaTHKa
HMeeT y)Ke COJMUAHYI0 HCTOPUIO HCCIe0BaHus . /[0CTATOYHO YKa-
3aTh Ha IVIaBY «3HavYeHMe AldviogB bubnn» u3 paborst 1. Pame-
MU «XpHUCTUAHCKAsI ZOKTPUHA amoKaTacracuca»®. OfHAKO, y4u-
TBIBASI, YTO AaBTOpP WBITAETCS  OMPABJAATH  KOHIIEMIIUIO
aII0KATaCTAaCHCa, 00'beKTUBHOCTD JAHHOT'O UCCIeA0BAHUS HYXKAa-
ercst BIpoBepke. Tak, OHa NMPHU HCCAEJOBAHUM CJIOBA Ai®VIOQ
yTBepXK/aeT, 9T0 oHO B HOBOM 3aBeTe UCIOIb3YeTCs TOIBKO O MH
pa3 BIlociannu PuM/sHAM IO OTHOIIEHHUIO K BeYHOCTH Bora’,
CTPOSI Ha 9TOM CHCTEMY JOKa3aTeIbCTB, B TO BPEMS KaK Ai®VIOg
HCIOJIb3yeT Takke Wyza A5 OnpeeIeHusl YIaCTH MA/IINX aHTe-
s0B (Uyz 1:6)*.

Hai pa3roBop o cogepKaHUHU MOHITUH ai®dV/Ai®dVIOg MbI HaY-
HEM C Psi/ia OTOBOPOK, CBSI3AHHBIX C MEPOBO33pEHIEM HOBO3aBET-
HBIX aBTOpOB. HecMOTpsI Ha TO, YTO 3TOT TEKCT OBLI HAIIHCAH
Ha KOWHe, AMajeKTe JAPeBHErPedecKOro S3bIKa, CAMH aBTOPBI
SABJISIIUCH TIPEACTABUTESIMA WYAEHCKOW KyAbTyphl 1 B., SKUBS
B 9/UINHU3UPOBAHHOM MHUpE, OTYACTH COIPOTUBJISINCH HHOKYIb-
TYPHOMY BAUSIHUIO, COXPAHSIS PEIUTHO3HYIO H KY/IbTYPHYIO H/EH-
TUYHOCTh, HATNPUMEpP, Ha TeppUTOpuH I[laJeCTHHDBI, OTYACTH
B AACIIOpe CAMHU OBLIN HOCUTEISIMH U IPOBOJHUKAMU TPeIeCKO-

! Bartlett S. C. Life and Death Eternal: A Refutation of the Theory of Anni-
hilation. Boston, 1866. P. 308; Major H. D. A. Awwviog. Its use and meaning espe-
cially in the New Testament // The Journal of Theological Studies. 1916. Vol. 18.
N 69. P. 7-23; Brabant F. H. Time and Eternity in Christian Thought. London;
New York, 1937. P. 249; Keizer H. M. ‘ETERNITY’ REVISITED: A Study of the
Greek Word aic®v // Philosophia Reformata. 2000. Vol. 65. N 1. P. 53-71.

2 Ramelli I. L. E. The Christian Doctrine of Apokatastasis. A Critical Assess-
ment from the New Testament toEriugena. Leiden; Boston, 2013.

* Ramelli I. L. E. The Christian Doctrine of Apokatastasis. P. 263.

* dyyéhoug Te TOUG pI| TNPIoAVTAS TV £QUTAOV ApXTY AMA dtoAtévTag
10 Bov oikntiplov eig kpiow peyding fuépag deoupoig didiog Vo {opov
TETIPNKEV.
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ro s3blKa U Tpagunuit. OnpezeseHHO MOXKHO CKa3aTh, 4TO eBpeu
B AHTHYHOM MHpe 00/a7a/ji YHHKaJIbHBIM MHPOBO33pEHUEM".
ATO KacaeTcsi B TOM YUC/IE U IOHATHH, KOTOpbIe YIOTPEOISIOTCS
B HoBoMm 3aBeTe, a 3HAaYUT, U IOHUMAaHUSA BEYHOCTU. 1 3TO IOHH-
MaHHe KOPEHHBIM 00pa3oM OTJIHYAJOCh OT B3I/sAAA HA 3TOT
BOIIPOC JKUTEJeH OCTAJbHOM YaCTH OlKyMeHbl. CileZoBaTe bHO,
CMBICJI, BJIOKEHHBIH B ai®V/aicdviog eBaHremcTtoM Mardeem, Mor
He COBIIaZaTh C T€M, 4TO MOHUMAJ MO/ 3TUM K€ CaAMBbIM, HAaIpH-
Mep, I11aTOH, 451 KOTOPOr'O BeYHBIM SB/SAETCS YMOIOCTUTaeMbIX
MUD HJAeH: «/AJs Hadajla JOJKHO pasTPaHUYUTDH BOT KaKue /JBe
BelU: YTO eCTh BeYHOe, He MMelolllee BO3HUKHOBEHUS ObITHE
U YTO €CTh BeYHO BO3HHUKaIOIee, HO HUKorza He cymee. To, 4To
[IOCTUTAETCS C IIOMOIIBIO PAa3MbIIIJIeHNS ¥ 00bSICHEHNS, OUeBU/-
HO, U €CTh BEYHO TOX/ECTBEHHOEe OBbITHE; a TO, YTO II0/BIACTHO
MHEHUI0 U HEPa3yMHOMY OINVIIEHWIO, BO3HHUKAEeT W rUGHeT,
HO HUKOT/[a He CyIIecTByeT Ha camoM ziesie» (Plat. Tim., 27d-28a).
IMogyepKHEM, YTO KOCMOC IIPEeACTaB/IAACI PEKaM BeYHBIM U HECO-
TBOPEHHBIM, OECKOHEYHO HPOXOASIIUM IUK/Ibl. CMBICT Cylie-
CTBOBAHMSI KOCMOCa OBLT B CaMOM €ro CyIeCTBOBAHHH. XOTs
ApeBHerpedeckuil punocod, ckopee BCEro, 0OYeHb YAUBUICS ObI
TAaKOH HOCTAHOBKe Bonpoca. IlIoHnMaHWe BEYHOCTH B IHOA0OGHOM
MO/ieIl MUPOBO33PEeHHUs] — 3TO JHIIb HENpepbIBHOE /ABUXKEHUE
IO KPYTY.

Hawub6osiee pa3BuTyo GopMy BbIpaKEeHUsI AaHTUYHOTO TOHMMa-
HUSI BEYHOCTH KaK HEIPepbIBHOTO NOBTOPEHMS IIUKJIOB MOKHO
HalTH B purocopun cToukos. ITosgBIA€TCS KOCMOC U3 ITHEBMBI,
OTHEHHOU CTUXUHUH, BIIpOIlecce ee CTYLeHHUs, KOTOPbIN IIPOXO-
AUT HECKOJIbKO cTaZui. CHavala U3 MHEBMbI IOSABASIETCSA BO3AYX,
YTO 3HAMEHYET pOXK/eHue MapooOpasHOro rejsa KOCMOCa, Orpa-
HUYEHHOI'0 OT IIYyCTOTHI, 3aTeM B IIpoljecce AajbHelel KOH/eH-
CaIlU} NOAB/AAETCS BO/A, 2 U3 Hee 0CAXK/AAI0TCS TBep/ble Tea, Jer-
KHe Ke ICIapsII0TCSA U BHOBb IIePeX0A AT B BO3AyX U oroHb. [Iporecc
CT'YIIEHUS ITHEBMBI 3aTeM CMEHSIeTCsI pa3peXeHneM, I/ie Bce Ipo-
HCXOAUT B 0OGPAaTHOM MOPsIZKe, IOKA He Pa3peIiaeTcs B OTHEHHYIO
1 Oe3TpaHUYHYIO NHEBMY. BecKoHeYHOe 3aBeplleHHe U HavaJo

° PazymyHble acreKThl 3Toi npobemsr cM.: VanderKam J. C. A Teacher
for All Generations // A Teacher for All Generations. Essays in Honor of James
C. VanderKam / Ed. by E. F. Mason. Leiden; Boston, 2012. P. XXXV-XL.
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KOCMUYECKOTO IHKJa 0003HAYAETCS TEPMHUHOM «allOKaTacTa-
CHC».

WyzaansM xe HOCTYINPyeT BHEMUPOBOe Haya 1o Mupa. Coryac-
HO OuOJEHCKOMY MHPOBO33PEHHI0, COTBOpPEHHBbIH Borom mup
CYLIECTBYET B IPOCTPAHCTBE M BpEMEHH. DTO BaKHEHIIEe KaTero-
puu ObITHS, U YeJOBEK He MOXKET NMPEACTABUTh cebe UX OTCYT-
CTBHE, BeJb €ro CO3HAHHE CO3JaHO BOroM UMEHHO sl TOT0, YTO-
ObI CyIIEeCTBOBATH B COTBOPEHHOM MHpE, T.€. BIIPOCTPAHCTBE
u Bpemenn. OzHako Bor He 06ycioBieH TBOpenueM, Ero GbiTHe BHE
BpeMeHu unpoctpaHcTBa — OH BedeH u Geckoneuen (EBp 11:3).
YenoBeueCKUi pa3yM, MBITAsICh XOTb UYTO-TO CKa3aTh 06 3TOM,
BBIHY’K/I€H OLIepHPOBATh TBAPHBIMU KATETOPUSIMHU, KOTOPBIE CYIIe-
CTBEHHO MEHSJIHNCh OT 3I0XM K 3moxe. B Cenryarunre rpedeckoe
CJI0BO QicdV/ai®viog B pasHbIx ¢popMax ynorpebiasercs 6osee 150
pas, HO OHO BCEr/ia SIBJASIETCS MEPEBO/IOM /PEBHEEBPEHCKOro 071y
(o1aM), KOTOpOE UMeeT COBepIleHHO MHOe 3HaueHue. Hampumep,
B KHUTe BbITHsI 071Y NCII0/Ib3YeTCS HCKII0YUTENBHO B CIy4asiX, KOT-
/la uZeT pedb o 3aBeTe Bora, u ykaspiBaeT 00Jblle HA HECOKPYIIHU-
MOCTb U HE3bIDJEMOCTh CKa3aHHOTO Borom, Hexkesu 4eM Ha Bpe-
MEHHYO IPOA0/IKUTEAPHOCTE. KpoMe TOro, elne OAHIM 3HaYeHIEeM
STOTO CJIOBA SIBASIETCS «MHUP» B CMBIC/IE TBOPEHHS, U OHO BXOAUT
B COCTaB MHOJKECTBA IIOHSITHI NyAan3Ma, TAKUX KaK « A 0H Omam»,
9TO MEPEBOAUTCS KaK «Bor Mupa» uian «bBor BedHbiin». COracHo
6ubieiickoMy GOrOCJIOBCKOMY CJIOBapio, 3HAadYeHHEe CJA0Ba D7W
He OIPAHUYNBAETCS TOJBKO OYAYIIMM, HOB JBaJIaTH CAydasx
OTHOCHUTCS TaK)Xe K IIPOILIOMY UJIH Za’ke K 000uM BpeMeHaM. /[K.
Bapp cuuraet, 4T0 0?1Y onpe/esieT AUATTA30H MEXKAY «OT/AIeHHBI-
MU BpeMeHaMW» U BeYHOCTHIO. CaMo 1o cebe OHO He COAEPIKUT
B cebe uzen 6eckoneynocTn’. Kak MOXKHO BU/ZeTh, D79 nMmeeT B Bet-
XOM 3aBeTe NIUPOKHUI KPYT 3HAYEHU: OT JPEBHUX BPEMEH /IO 3€M-
HOW peabHOCTH, HO HUKOTZA HE IPUMEHSIETCS /151 0603HAUYEHUsT
HETPePBIBHOCTH TedeHusi BpeMeHn®. COOTBETCTBEHHO, KOT/Ia aBTOP

6 Cp.: WpM 27 WAR? Xp-awdp Hviin Xpmmwdp 70 270 vivp, «u mycth
XpaHAT ChIHBI MI3paneBsl cy660TY, IIpassHyst Cy0OOTY B POAbI CBOH, KaK 3aBET
BeuHbIii» (BeiT 31:16).

7 Theological Wordbook of the Old Testament / Ed. by H. R. Laird. Vol. 2.
Chicago, 1980. P. 672.

8 Bosee mogpoOHO MOXKHO O3HAKOMHUTHCS C STOH TEeMOH, 0OOPATUBIIUCH
K creayromuM paboram: Snaith N. H. The Distinctive Ideas of the Old Testa-
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HoBoro 3aBeTa, BBIPOCIIHH B UYAEHCKOU CpPe/ie, yIOTPEDISIET Ipe-
YeCcKHue MOHATHUSA aldV/ai®VIiog, OH MOXKET He UMETh B BUAY TO JKe
caMoe, 4YTO NpejCTaBUTeNb MHOH Ky/JbTyphbl. Korza oH roBopur
o Bore, To Ero ai®v ectb BHEBpEMEHHOE OBITHE, T/le HET THHEHHOTO
ABIDKEHHUS OT IIPOIIJIOro Yepe3 HacTosIee B Oyayinee. Bor npe6sr-
BaeT Be3/ie U BCerya, He MMesi Hada 1a ¥ TPaHHUIl, B TO JKe BpeMs jaBast
HA4YaJI0 ¥ 'PAHUIIBI COTBOpeHHOMY. Korza ke pedn HjeT 0 MUpe uin
Je/I0BeKe, TO ai®v/ai®viog Hoporo 3aBeTa BBICTyIAeT B HECKO/Ib-
KHX CMBIC/IaX, KpOMe 6€CKOHEYHOI0 BPEMEHH, YTO MbI U TIOIIBITAEM-
Cs TIOKA3aTh HUKE.

B k/1accuveckoM ZipeBHerpeveCcKOM SI3bIKe TEPMUH AV 03HAYA-
eT: BpeMsl )KU3HH, [IOKOJIeHNe, )KU3HEHHBIH KpeOuil, BEK, BpeMs,
3IO0XY, 3Py, Be4HOCTh u np.” HOBbIH 3aBeT HCHOIB3YET U CIOBO
al®Vviog, KOTOpoe wHMeeT 3HauYeHHe «BedHbIH». OHO TaKXKe
yHOTpeGJIHeTCH B OTHOILIIEHHUU OIIMCAaHUA BO3JAaAHUA 3a I‘pex. Bort
CJI0BapHbIe 3HAYEHHSI HTOTO CJOBA: BEYHBIH, BEYHAST CYI[HOCTH,
[MOKU3HEHHBbIH, OECCPOYHbINA, HENPEeXOAsSmUui'’’, OTHOCIIIUNCS
K HeOTpaHUYeHHOHU IIPOAO/DKUTEIBHOCTH BpeMeHH', Oe3 Havala,
6e3 KoHIa'%, TO, YTO BCeraa ObLI0 U Bceraa Oyzer'.

Kakx MOXHO BUZ€TH, CEMAHTUYECKOE IT0JIE CI0BA ALOV/ALDOVIOG
ZAOCTATOYHO MIMPOKO M PA3HUTCS B KOWHE U KJIACCHIECKOM /[PEB-
HerpedecKoM. B KOiHE OHO MMeeT 3HaY€HHE YEero-TO HHUKOT/A
He HAYMHABIIEr0CsI, He MPEeKPAIA0NMIerocsi, He OTHOCSIIErocs
K BpEMEHH U BpEMEHHOMY, HEU3MepPUMOT0. B K1accuyeckoMm Apes-
HErpeYecKoM CKOpee BBIPAsKaeT 3€MHbIE PEAIH.

ObpaTuMcs K OZJHOMY U3 CaMbIX CHOPHBIX MecT u3 EBaHrenns
oT Mapka, B KOTOpOM roBopurcs o xy.se Ha /Iyxa Csroro'. Ham

ment. London, 1944; Jenni E. Das Wort ‘6lam im Alten Testament // Zeitschrift
fiir die Alttestamentliche Wissenschaft. 1952. Bd 64. S. 199-202.

¢ Reiterer F. V. Kairos, Chronos und Aion im Buch der Weisheit // Noti-
ons of Time in Deuterocanonical and Cognate Literature / Ed. by S. Beyerle,
M. Goff. Boston; Berlin, 2021. P. 240.

10 A Greek-English lexicon of the New Testament, being Grimm’s Wilke’s
Clavis Novi Testamenti / Trans., rev. by J. H. Thayer. New York; Cincinnati; Chi-
cago, 1889. P. 20.

" Analytical Lexicon of the Greek New Testament / Ed. by T. Friberg,
B. Friberg. Grand Rapids, 2000. P. 39.

2 A Greek-English lexicon... P. 20.

3 Analytical Lexicon... P. 39.

14 6¢ 8’ av Praoenuiion eig TO TTvedpa TO dylov ovk Exet dpeotv €ig TOV aidva
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OPHUAETCSI PEIIUTh TEKCTOJOIHYeCKyIo mpobieMmy. /leo B TOM,
4TO, cornacHo A. Hectie, Bo MHOrux pykonucsax Hosoro 3aBera
OTCYTCTBYET CJIOBOCOYeTaHHeE eiG TOV ai®dVva, KOTOpOe MbI COOHpaeM-
s uCccei0BaTh. K 9THUM PYKOIHCSM OTHOCSTCS: KoAeke bessl (gaTu-
pyeTrcs V B. HuMeeT, 0 BCell BepOSITHOCTH, HNaJIeCTUHCKOE IIPOUC-
XOXK/eHHe), BaImMHITOHCKHE Marockya (Takke VB.), aTakxe
B HEKOTOPBIX pykonucaAx IX B. u Busganuu Byaprare: 1590 1., 113 Hux
HauboJbIllee 3HAYEHUE UMeeT KogeKC Be3bl, caMblii ApeBHUI UCTOY-
HUK, OTPaXKAIOUIUN «3allaZiHyl0» Tpajuliuio pykonuceid Hosoro
3aBeTa. MbI MOJKeM IIPEAIIOIOKUTD, ITO Ppasa €i¢ TOV aidva BeIIep-
KHyTa U3 HEro pejakTopaMH. B o3y 3TOro roBopur (akr, 4To
«OCHOBHBIMU IpHEMaMH peZaKTopa ObLIN IepecTaHOBKA CJIOB,
BBIYEPKHUBaHUE OTZeIbHBIX (PParMeHTOB, f00aBIeHHe CJI0B U LIe/IbIX
¢$pas, BOCXOASAIUX OTYACTHU K YCTHOMY HU/IH AIOKPUPHIECKOMY IIpe-
ZAHUIO, JOTIO/IHeHNe ITUTAT U3 B3 1 rapMoHHu3anusa. MHOrue BCTaBKU
pesaKTOpa XapaKTepU3YIOTCSI CEMUTCKUM cTuieM»'. Tem Goiee,
4TO H0JIee ApEeBHUE PYKOINCH, TaKue Kak CHHAaHCKui, BaTukaHCKUH
U AJIEKCAaHPUICKUN KOZEKCHI, 3Ty Ppasy cogeprkar. CHHOAATbHBIN
TEKCT B 3TOM MeCTe U/leT ITyTeM CMBICJIOBOTO, 2 He J0C/IOBHOTO Ilepe-
BoZa. /le/I0 B 3HAYEHHH C/I0Ba AUApTHaTos. OHO SIB/ISETCS IIPOU3BO-
AHBIM OT CJIOBa (UAPTIOG, YTO O3HAYAET «I'PeX», a BOBCE HE «CYA»,
KOTOpOe HaTpedecKoM 0003HauaeTcsi Kak kpipo. B TakoMm ciydae
HIepeBO/ 3By 4aJl ObI IPUMEPHO TaK: «HO OKa’KETCsI OH B IOCTOSIHHOM/
BE€YHOM I'pexe». HOSTOMY Mbl CYUTAEM, 9YTO p€Yb UJAET BOBCE HE O
CyZe KaK HaKa3aHHUU CO CTOPOHBI BHEIIHE! CHUJBbI, a0 BHYTPEHHEM
I'PEXOBHOM COCTOSIHMM. MOXXHO CZe/laTh BBIBOZ O TOM, ITO CJIOBO
ai®VIO¢ BAHHOM CJAy4Yae HeMOXKET O3HA4aTh HECKOHYAeMYIo
IPOAO/IKUTENBHOCTD. 110 Bcelt BuguMocTu, XpUCTOC UMeET B BUAY,
YTO TOT, KTO IIPOU3HOCHUT Xy/1y Ha CBATOrO /[yXa, TeM CAMBbIM pellu-
TeJBHO OTpeKasich oT Hero, ocTaHeTcs B CBOEM I'PEXOBHOM COCTOSI-
Hun".

AN\ Evoydg éoTv alwviov ApapTHHATOS, «HO KTo Oyzer xymTh /Jyxa Csaroro,
TOMY He Oy/€eT IIPOLIEeHIs BOBEK, HO ITOA/IEXUT OH BETHOMY OCYXKAeHHI0» (MK 3:29).

* Novum Testamentum Graece / Hrsg. von E. Nestle. Auf. 28. Stuttgart,
2012. S. 114.

16 Yoder J. D. Semitisms in Codex Bezae // Journal of Biblical Literature.
1959. Vol. 78. N 4. P. 317.

7 ToJKOBAaHUS Ha 9TO MeCTO BeCbMa pa3HooOpasHsl. Adanacuil Beankuii
B «Becesax na EBanresne or Margesi» BepBble /a1 TOIKOBaHHE «Xy/1e Ha /lyxa
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Creayroliee MeCTO, TOBOPSIIIiee O HAKA3aHUHU TPEIITHUKOB, HAXO-
autcs B 18 riase EBanrenns or Mardes's. Mo>KHO € yBEpEHHOCTHIO
CYUTaTh, YTO B AHHOM C]Iy‘{ae peqb nuaetT o HCPKBI/I, HOTOMy qTo
fanee XPUCTOC TOBOPUT O HEM3OEKHOCTU MPHUX0/A «COOIa3HOB»
U IpeAYIPERAAET O TOM, YTOOBI BEPYIOIIUIL HE CTAJI UX IPOBOAHHU-
KoM, Kak OH caM, BBIIIIE IO TEKCTY, He CTaJ CODJa3HOM B SMU30/€e
C XPaMOBBIM HAJOTOM. YYaCTh JK€ TeX, 4Yepe3 KOTOPBIX OHH MPUXO-
AAT, T0 TUp TO alcdviov. JaHHBIN SIH30/ FOBOPUT O PEIIUMOCTH
B 60ppbe ¢ cob1a3HaMU, IIOTOMY YTO TeX, Yepe3 KOI'o OHH IIPHXO-
[SIT, OKUAET CTPAIIHAS YIACTh, HO B CMBIC/IE TSKECTH HAKA3aHUS,
a He 6eCKOHETHOH IPO/O/KUTEIBHOCTHU. Beb ecai 3aMeHUTD C10-
BO ai®viov HaékoTaolg (yKac) W/IM aHAJIOTUYHBIE IMOHSITHUSA,
TO CMBICJI COXPAHUTCSI — «BBEPIKEHBI B OTOHbB Y3KACHBIN». [I0aTOMY
B /IaHHOM CJy9ae TAK)Ke He/b3sl YBEPEHHO C/eJaTh BBIBOJ O TOM,
9T0 AlddVIOV 03HaYaeT OECKOHEYHYIO IPOJO/LKUTENbHOCTD BpeMe-
HU, CKOpPEE, Pedb U/ET O TSUKECTH HAKA3AHMUSI.

Creayromuii tekct EBanresnuss or Mardes, ropopsamuii 06
«OTHE BEYHOM», CO3BYY€H IO CMBICTY C IpeAbIAymIM: « Toraa cka-
JKET U Te€M, KOTOPBIE TI0 JIEBYI0 CTOPOHY: HAUTE OT MeHS, IIPOKIsi-
ThIe, B OTOHb BEYHBIH, YTOTOBAHHBIH AMABOIY W aHTEIaM €ro»
(M 25:41)". SBasiroTcst v CI0Ba XPUCTA CBU/ETENIBCTBOM TOTO,

CBSITOrO», CYUTasl, YTO IPOIeHNe HE MOKET ObITh AAHO IPOAOLKAOIIEMY
OCO3HAHHO HAXOJAUTHCS B ITOM I'DeXe, UMeeTCs B BUAY HeBepue. Bacuuii Be-
mkui B «[IpaBuiax GOrOYroAHOM KU3HU» CYMTAET, YTO Te, KTO NPUIUCHIBA-
et gerictBue bora gpsBouy, xyaat [yxa Cearoro. Taxke 5TO OTHOCHUTCS K TeM,
KTO M3 3aBUCTHU KJIeBellleT Ha XpUCTHAHUHA. oaHH 3/1aTOyCT B « ToIKOBaHMAX
Ha cBsiToro Mar¢est EBanremcra» CauTaer, 9TO HEBepPHE HE OTHOCHTCS KO Ipe-
Xy Xy/1pI Ha /lyxa CBATOrO, 1 Xy/1a Ha XPHCTa MOXKET OBITH NIPOIIEHa, IIOCKOIbKY
OH etfe He ObLT TOTAa U3BeCTeH GapuCesiM, HO OHU UMe/IH ICHOE IIPe/CTaB/IeHIe
0 /lyxe CBSITOM, ITIO9TOMY /IeiCTBOBA/IM OCO3HAHHO, ¥ B 9TOM U 3aKJII09A€TCsI He-
npoctureabHocTh. CuMeon Hoswiit borocos B CoBe 64 cauTaet, YTO Xy/A0i
Ha /lyxa CBSITOrO SIB/IsIeTCS IPUIUCHIBAHIE 000/IbIeHHUIO eHcTBu /Iyxa B XpH-
CTHAHAX, KaK TO: COKPYIIEHHUE, CIe3bl, CMUPEHHUE, Pa3yMeHne TailH BoXXbpuX.

1% el 8¢ M yelp oov §j 6 ToUg gov oravdaAilel oe Exkoypov avTov kal PdAe
moc0d KaAdv ool éotv eloehBely eig TV {wnv KUMOV | xwAdv | Vo xelpag q)
dvo m6dac Exovta PAnOfjvar eig 10 TP TO AlDVIOV, «ec/u 3xKe PyKa TBOSI WK HOTa
TBOA c00.1a3HsAeT Tebs, OTCEKU UX ¥ 6POCH OT ceOs: Jydie Tebe BOUTH B SKH3HD
6e3 pyku uau 6e3 HOT'H, HeXKe/H € ABYMs PYKaMU U C ABYMsI HOTaMHU OBITb BBe-
PpIKeHy B OTOHb BeuHbIH» (Md 18:8).

¥ 1ote €pel kal 1016 €€ eDwVUNmY Topeveabe A’ €uod ol katnpapévol €ig T0
7Up 1O alcdviov To ropacpévov 1@ Stafoi xai Toig dyyéholg avtol
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YTO IPEIIHUKY OYAYT BEYHO UCIBITHIBATH MYUIEHUS B aICKOM OTHe?
IIucaHue TOBOPUT, UYTO Mepa HaKa3aHUS A/ YeI0BeKa U AbsIBO/IA
ogua u ta ke (OTkp 20:10, 15). C/0KHO HPEAIOI0KUTH, YTO TO VP
TO aldviov 03HaYaeT HEKYI0 OEeCKOHEYHYIO MPOAO/IKUTEIBHOCTH
1peObIBaHUS B OTHE. 3/1eCh, CKOpee, Pedb H/ET O CTPOrOCTH HaKa3a-
HUS 4151 TeX, KTO IPUHOCUT co0./1a3HBL VX yJacTh GyAeT oHa C I1aB-
HBIM CO0Ia3HUTENIEM — /IbSIBOJIOM.

Temneps cieAyeT pacCMOTPETh TOJIBKO UTO IPOIUTHUPOBAHHBIN
ctux u3 OTKPOBEHUS: «a AUABOJI, IPE/IBIIABIINH UX, BBEp)KEH B 03€-
PO OTHEHHOe U CepHOe, I/e 3Bepb U DKEIIPOPOK, U OYAYT MYIUTHCS
[leHb ¥ HOYb BO BeKU BeKoB» (OTkp 20:10)*. B zaHHOM CIyYae HAM
IIPeACTOUT UCCIeA0BATh CIOBOCOUYETAHME AI®VAG TOV aidvav. Cpa-
3y JKe Gpocaercsi BI/a3a, YTO OHO BeChMa XapaKTEPHO /i KHUTH
OTKpoBeHHs, IZe YHOTPebAseTcs MHOXXECTBO pa3, B OCHOBHOM
10 OTHOIIEHHUIO K Bor'y, 1 0ueHb HallOMUHAET PUTYAIBHYI0 GOPMYITY
i TuTy1. Hanpumep, B onmucaHuu 24 crapries, IaBIIUX H IIOKJIO-
HuBImxcs « Kusymemy Bo Beku BekoB» (OTkp 5:14). B HoBoMm 3aBe-
Te gaHHas QopMmysa ymoTpeb/sercss Takke amocrosoM IlaBiom
IIECTH Pa3, U OIATH 110 oTHOIIeHU o K Bory (T'ax 1:5; E¢. 3:21; ®an
4:20; 2 Tum 4:18; EBp 13:21; 1 Ilet 4:11). BrosiHe BEpOsTHO, YTO 9T
HAMOMa, BEIPa’KeHHAS Ha KOIHe, SIBAAETCS KaIbKOU C ApeBHeeBpel-
CKOT0, B KOTOPOM €CTh BBIpaKeHHe TY) 0717 (;1e01aM Basg), KOTOpoe
HEPEBOAUTCS KaK «BO BeKH BeKOB». OHO MHOTOKPATHO yHOTPED.Is-
eTcs B BerxoM 3aBeTe, a TaK)Ke BXOAUT B COCTaB MHOTHX €BPEHCKUX
MOJIUTB ¥ IMeeT 3HaueHHUe Yer0-TO CBepIINBIIET0Cs, OKOHYATEeTbHO-
ro*!. [ToaToMy CMBICT {®VAG TOV AlOV®V 3aKII092ETCS HE B YTBEPIK-
JE€HIU HEKOEH «BEYHOU BEYHOCTH», 3TO, CKOpee, BEIPaKEHHe Yero-
TO MaKCHMa IbHO BO3MOKHOT'0, ITpeZieIbHOT O, 3aBepireHHoro. Kpome
toro, kuura OTKpOBEHMs HaloJHeHa 00pa3aMH, KOTOpble HEBO3-
MO’KHO TOJIKOBaTh GYKBaJIbHO, 2 06pa3 OTHEHHOT'0 03epa 3arpOGHOTO
MUpa XapaKTepeH He TOIbKO /AJs 9TOU KHUTU. Tak, OTHeHHBIE 03epa
U pEeKH YIIOMUHAIOTCA B eTHUIeTckoll KHure mMepTBBIX*, a B KHUTE
Hcaiin MokHO nipodecTs: «I160 genp mimenus y ['ocroza, rog Bos-

2 xal 6 Saforog 6 MAavdV avTtovg EPANON eig TV Alpyny Tod TTUPOG Kal
Oelov 6mov xal to Onpiov kai 6 Yevdompoprng kat Pacaviodijoovta Nuépag
Kal VUKTOG €(¢ TOUG ai®dvag T@V aidvwmv

2l Cp. TEKCT MOJIMTBBL: T2 O 7123 iM% 02ivY 73]

2 Faulkner R. The Egyptian Book of the Dead: the Book of Going Forth.
San-Francisco, 1994. P. 168.
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me3ausi 32 CuoH. VM IpeBpaTsiTCsl PEKH €ro B CMOJIY, ¥ IIPAX €ro —
Bcepy, uOyAeT 3eMJsi ero ropsIiel CMOJIOI: He OyZeT racHyTb
HU /[HEM, HF HOYbI0; BEYHO OYZeT BOCXOAHUTH AbIM ee» (¢ 34:8-10).

Creayrolee MeCTO, rOBOpsiiiee 06 YIaCTH TPENTHUKOB, HAXO/UT-
Cs BO BTOpPOM IOCTaHHN DeccajloHMKHHIAM: «KOTOPBIE IOABEP-
THYTCS] HAKa3aHUIO, BEYHOH Torubey, ot nna ['ocmo/a u ot C/1aBsl
MmoryectBa Ero» (2 ®ecc 1:9)*. 3ameTnM, 4TO IepBasi ¥ BTOpas I/Ia-
BbI HTOTO MTOCJAHUS TOCBSAIEHBI BOMPOCAM DCXATOJIOTHH. ATTOCTO
ITaBes 060/psieT YU TATENEH, KOTOPBIE IIPETEPIIEBAIOT KAKKE-TO IPH-
tecHenust. aKTUYECKH, OH TOBOPUT UM, YTO TepIieHue Oy/AeT BO3Ha-
PAKAEHO TeM, 9TO UX OOUAIUKHY U I0Z0OHbIE UM JIFOAU B KOHIIE Bpe-
MeH IMOJBEPrHYTCSI CTPAIIHOMY HAKa3aHUIO OT Bora, MOCKOJIBKY
camu peCcCcaTOHUKHUIITBI OTKA3BIBAIOTCS HE TOIBKO OT MECTH, HO /JasKe
OT 3aIUTHI. B 3TOM KOHTeKcTe BripaskeHue OAe0pov aldviov ckopee,
03HAYAEeT CIPABEAJUBOCTD Bora, HaKa3bIBAIONIETO IPUTECHUTEIEN,
4eM HEIIPEPHIBHOCTD HAKA3AHUISI.

MbI KOpOTKO uccIegoBau Te Mecta HoBoro 3aBera, B KOTOPBIX
HOHATHE QlOV/Ai®VIOG CBA3aHO CYyYacThIO I'PEIIHUKOB. OfHAKO
[Ipe/ACTaB/AsIeT HECOMHEHHBIN HHTEPeC, KaK ellle ai®v/aidviog yio-
tpebisercas BHoBom 3aBere. ITOCKOIBKY YHCJIO YIOTpeOJeHHH
BEJIMKO, TO MBI [IPEACTABUM HX II0 KATETOPUSIM, UCK/IFOYasl YKe pac-
CMOTpeHHbIe HamMu MecTa (Ta6r. 1).

Kak MOXXHO BUZETBD, ai®Vv/ai®viog ucnoap3yercs B HoBom 3aBere
At 0603HAYEHUsT BEYHOU JKU3HU, BEYHBIX BPEMEH, He3aIMaMITHBIX
BpeMeH, BeYHOCTH bora, a TakyKe 5TOro BeKa. BedHasi JKU3Hb B epe-
YHC/IEHHBIX MECTAX BIIO/IHE CHHOHUMUYHA C IPyTUMHU 0003HAYEHH-
AMHU COCTOSIHHA TpaBegHuKa BllapcTBe Bokbem. YcToiumboe
BBIpKeHHe XPOVOLS alwVIOIg U «BedHble BpeMeHa» BCerja O3Ha-
yaeT He3anaMsTHOe porioe. O BedHOCTH Bora Ml yKe rOBOPU/IH
BHavanme. Kak MOXHO BH/ETh, Qi®V HHUIJAE He yHOTpebasercs
B CMBIC/IE HECKOHYAEMOH MPOAO/IKUTENbHOCTH BpeMeHu. OcobeH-
HbI UWHTEpeC MpPe/ACTABIsIET UCIOJb30BAHIE CJI0BA QLOVIOQ
B mociaHuu Pumisinam u nocaauuu Uyzasr: «V60 veBugumoe Ero,
BeuHasi cuia Ero u BoikecTBO, OT CO3/[aHMsI MUPa Yepe3 PaCCMATPH-
BaHIe TBOPEHUH BUAMMBI, TAK YTO OHU Oe30TBeTHbI» (Pum 1:20)*.

% oftveg Sixnv tioovow 6AeBpov aidviov 4o tpoomdmov tol kupiov kai 4o
tii¢ 86Enc T g ioyvog adtod
# 14 yap ddpata avtol dnod KTioEmg KOOUOU TOIG TOWHACLY VOOUpEva
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TABJIHUIIA 1

Kateropust

mecto HoBoro 3aBera

JKusHb Beunas
55 ynorpeb.iennii

Mo 19:16, 29; 25:46
Mk 10:17, 30
JIk 10:25; 16:9; 18:18, 30; 11:33

Wn 2:16, 36; 4:14, 36; 5:24, 39; 6:27, 40, 51, 54, 58, 68;

10:28; 11:26; 12:25, 50; 17:2, 3
Jesn 13:46

Pum 2:7; 5:21; 6:22, 23

2 Kop 4:17; 5:1

Tan6:8

2 Pecc2:16

1 Tum 1:16; 6:12

2 Tum 2:10

Twar 1:2; 3:7

EBp9:12, 15

1 ITer 5:10

2Iler 1:1

1 Mn1:2; 2:25; 3:15; 5:11, 13, 20
Wyp 1:21

1 Wu2:17

2Un1:2

>

Beunnie Bpemena
11 ynorpeb6eHuit

Pum 16:25

2 Tum 1:9

Tar 1:2

Ed 2:7

EBp 6:5, 20; 7:17, 21, 24, 28
2 Ilet 3:18

Beunsrii Bor
4 ynorpe6ieHus

Tar 1:2
EBp 6:2
Pum 16:26
1 Tum 6:16

ITOT BEeK
24 ynorpebieHust

Md 12:32; 13:22, 39, 40, 49; 24:3; 28:20
Mk 4:19

JIk 20:34, 35

Esp 11:3

Pum 12:2

1 Kop 1:20; 2:6, 8; 3:18; 10:11
2 Kop 4:4

Tan1:44

Ed 1:21;2:2

1 Tum 6:17

2 Tum 4:10

Tur 2:12

Hesanamsarabie
BpeMeHa
9 ynorpeb.ieHuii

Jk 1:70; 16:8
Nu9:32

Jesa 3:21; 15:18
1 Kop 2:7

Ed 3:9,11

Ko 1:26
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B sTOoM oTphIBKe anocTo. [IaBes, mpoBO3rIaIiast BUHY JI0/eH,
KOTOpBbI€ MMe/IH BO3MOXXHOCTH IIOJYYUTh 3HaHHE O ObiTHH Bora
[yTeM aHa/IM3a COTBOPEHHOT'O MHpPA, TOBOPHUT, YTO «HU3HYTPH»
TBOpPEHUs, He UMesI CIEeIUaJbHOI'O0 OTKPOBEHUs, MOXXHO JONTH
10 TOHUMAaHWUA, 9TO Bcesennast umeet Havaso BHe cebst. ITo Bcel
BU/IMMOCTH, AlIOCTOJ XO4YeT BBIPA3UTh MBICIb O TOM, YTO TaKoe
HAYaJ0, B IPOTHUBOIIOJIOXKHOCTh TBOPEHHUIO, HEBUAUMO U BEYHO.
ITo5TOMY MOKHO CZe/IaTh BEIBOJ O TOM, YTO B JaHHOM CJIy4dae CJI0-
BO QlK)VIOG 03HAYaeT UMEHHO BeYHOe BHeBpeMeHHoe OpiTHe Bora.

B mpoTHUBOMOIOKHOCTH amocToay Ilasay, Uyza ynorpebasiet
9TOT JKe TEPMHUH B UHOM CMBICJ€: «HU aHT€JIOB, HE COXPAHUBIIUX
CBOEro JOCTOMHCTBA, HO OCTABUBIIHUX CBOE JKUJIHIIE, COOMI0ZaeT
B BEYHBIX y3aX, [10/] MPAKOM, Ha cyz Besmukoro gusi» (Myz 1:6)%.
B Hauasie cBoero KOpoTKoro nocanus Myza, nocjue IpuBeTCTBHS,
ZleflaeT TPO3HOE IpEeAYIpeXK/JeHNe «BKPABIIUMCS» B I€PKOBb
JIIO/ISIM, KOTOPBIE CBOUM IIOBeJeHUEM Pa3pyIIAIOT eUHCTBO BEPBI
U CTPYKTYPY yipasieHus. OH IPUBOAUT B IPHMep MA/IINX aHTe-
JIOB, KOTOPBIE OKU/AIOT TPSAYIEro Haka3aHus. 11 B 5TOM KOHTEK-
CTe CTAHOBUTCS OYEBHUHBIM, YTO AlVIOC y Hy/bI 03HAYaEeT CoBEp-
IIEeHHO MHOE, HeXXeau Y anocrtosa Ilasaa. Eciu magmmue aHreabl
COZEpIKATCSI B «BEYHBIX» y3aX JHUIIb A0 HACTYILIEHUS JHS CYAQ,
TO 9TOT TEPMHUH CJIEAYET IOHUMATh He KaK HeYTO OECKOHEYHOE, 2 B
CMBIC/Ie HEPYIIHUMOCTH, IOTOMY 4TO y3bI 3TH Ha10KuJ1 bor. Takoe
[POYTEHUE MOATBEPXK/AAETCS JaJbHEHIINM TEKCTOM ITOCJIaHUS,
korga Wyza mpuBozuT BIpuMep HakazaHue xuteneil Cogoma
u F'omoppsr: «Kak Cozom u 'oMoppa ¥ OKpecTHbIE FOPO/Aa, T0400-
HO UM 0./1yZ04eICTBOBABIIINE U XOZUBIIHE 32 HHOK [IJIOTHIO, [10/-
BEprUINCh KAa3HH OFHsS BEYHOrO, IIOCTaBJEHBI B IIPUMEpP»
(Uyg 1:7)*. fcHO, 4TO OrOHB, KOTOPBIH Bor obpymwua Ha 3TH
ropo/a, Be4eH B CMbIC/IE CBOET0 HCTOYHUKA, 4 He IPOAOIKUTEIb-
HOCTH, TOCKOIBbKY CozoM u 'oMoppa He ropst go cux nop. ITo Bcei
BUAUMOCTH, Y yABl 5TOT OTOHB sBJseTcs MeTadopoil rHeBa

kaBopdtar §j te didog avtol Svvamg kai Beldtng eig 1O elvar avtovg
AvamoAoyntoug
2 &yyéAoug Te TOUG p1) TpioavTag TV £QUTAV apyTy MG ArtoAmdvTag To
Sov olkntplov eigkpiow peydAng npépag deopoic didiolg vmo (opov tetiipnkey
% ¢ Zodopa kai T'dpoppa xai ai mepl avtag TOAES TOV OpOLOV TOUTOLG
tpoémov ékmopvevoacat kai aneAbodoat omiom oapkog ETépag mpdketvtat detypa
TUpog alwviov §iknv vméyovoat
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Tocroga, KOTOPBIH «IIbLTAET» Ha Tpex. II09TOMY MbI MOKeM IIpej-
HOJIOKUTH, 4TO Anocros ITaBes ynorpebiaser TEPMUH aidVIOG
B CMBIC/Ie HEBBIPA3UMOTO BeyHOro ObITus Bora, a lyza kak Mera-
¢opy Ero Henpeogo1nMoi CHUIBL.

Hrak, MBI IpOaHAIM3UPOBaIu IATh MecT HoBoro 3asera,
B KOTOPBIX TOHSTHE AL VAGHEITOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C TIOCMePT-
HOU YYaCThIO TPEIIHUKOB, KOPOTKO HUCCIEAO0BAIN OOABIINHCTBO
cJly4aeB ero ynorpe6/eHHs B MHbIX MECTAaX, a TAK)XXe yHnorpeb.e-
HUe cJ0Ba ai®viog. B cayyae ¢ EBanrenunem ot Mapka 3:29 ai®dvag
CBSI3AHO CBHYTPEHHHM TIDEXOBHBIM COCTOSIHHMEM YeJO0BeKa.
B EBanresnu or Mardes 18:18 ai®dvag o3HayaeT Ts)KeCTh HaKa3a-
HUs TpelHuKa. B 41 ctuxe 25 riaBbl 9T0ro xe EBaHrems ai®dvag
yKa3bIBaeT Ha TO, 4YTO IPOBOAHUKHU CODIA3HOB IIOABEPIHYTCS TOH
)K€ Y4YacCTH, 4TO W IVIABHBIH CO0Ja3HUTE]b /bsIBOJ. Bo Bropom
nociaHuy (eccaOHUKUNIAM B 9 CTHXe ai®dVag CBsI3aH CO CIIpa-
Be/JINBBIM BO3ZasiHUEM TeM, KTO IPUTECHIeT XpUcTHaH. B OTkpo-
BeHnu 20:10 BeIpaxeHHe ai®VAG TOV Ai®V®V 03HAYAET HEYTO MAK-
CUMa/IbHOE, Ipe/e/bHO BO3MOXKHOe. II0ABOAS MTOrM HAIIeMy
HCCIeZO0BAHUIO, XOTUM 3aMeTHTh, 4TO B 1iesoM B HoBoMm 3aBeTte
CJIOBO Qi®VAG IpUMeHsIeTCs A/1s1 0003HaYeHUsI KadecTB bora, Beu-
HOH )KU3HU, 9TOr'0 BeKa U JaBHO NPOIIEeAIINX BpeMeH (B CI0BOCO-
geTaHun Ypovolg aimviolg). /[Ba ymorpeb.ieHust c0Ba aidvag CBsi-
3aHBIC BEeYHOCTHIO Borau HepyImuMOCTbIO HAIO)KEHHOTO HAKA3a HUS
Ha ZleMOHOB. TakuM 06pa3oM, MOKHO CKa3aTh, YTO TEPMUH ai®dVAC,
IpUMeHsIeMbIH 110 OTHOLIEHHUIO K IOCMEPTHON yYaCTH IPELIHUKOB,
BTekcTax HoBoro 3aBeTa OTpa’kaeT COCTOSIHHE AYIIM, CHIY
u BaacTh bora, Ero mobesy Haj rpexoM, a He BpeMEHHYIO IIPOJOJI-
JKUTeNbHOCTh. Ha Hall B3IVISIA, 9TO Ae/laeT HEBO3MOXKHBIM IPOAYK-
THUBHOE COBMeIlleHHe HBIOTOHOBCKOTO NMOHUMAHUS «BEYHOCTH»
¢ Oub6IeMICKUM MUPOBO33PEHHUEM.
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